


PROLOGUE
Le 3 août 2007, une équipe de télévision envoyée au cœur des montagnes japonaises disparaît sans laisser de traces.

On ignore ce qu'elle a pu devenir.
Avant de disparaître, elle enquêtait dans les ruines d'un village détruit par un glissement de terrain en 1976 afin de déterminer  

si les rumeurs évoquant des cérémonies avec sacrifices humains sur place étaient fondées ou non.
Ce village a pour nom Hanuda. C'est un endroit perdu. Un endroit maudit.

3 août 2007, minuit. Dans les montagnes, une sirène hurle et un océan rouge sang apparaît… 
Annonçant le retour du village perdu...

UTILISATION DES ÉCRANS DE MENU
Utilisez les touches directionnelles C, V, Z et X pour mettre une option en surbrillance et confirmez à l'aide de la touche J.  
Appuyez sur la touche H pour revenir à l'écran de menu précédent.
Si vous jouez à Siren Blood Curse™ avec une résolution de 480i ou 480p, appuyez sur la touche R pour zoomer ou dézoomer  
au niveau des écrans de menu.

TOUCHES DIRECTIONNELLES – DÉPLACEMENT 
Sauf indication contraire, dans ce manuel, C, V, Z et X, etc. dénotent la direction correspondante sur les touches directionnelles.

COMMANDES PAR DÉFAUT

DÉPLACEMENT
Joystick gauche							       Se déplacer
Joystick droit							       Tourner la tête/bouger la caméra
Touche Q (enfoncée) + joystick gauche				    Déplacement latéral/pas de côté

ACTION
C/V/Z/ X							       Accéder au menu des commandes secondaires
Touche J							       Action (ouvrir/fermer porte, ramasser arme)	
Touche H							       S'accroupir/se relever
Touche L ou touche E					     Attaquer
Touche K (enfoncée)						      Bloquer porte



VISION
Touche W							       Utiliser/quitter vision shibito
Touche R (rapide)						      Vue rapide à la 1ère personne
Touche R (enfoncée)						      Vue à la 1ère personne
Touche N							       Utiliser/quitter la vue à la 1ère personne

PAUSE 
Touche \							       Accéder au menu de pause
Touche ^							       Accéder au menu d'histoire

COMMANDES DU MENU DES COMMANDES SECONDAIRES
C								        Allumer/éteindre lampe-torche
V								        Action spéciale (poser piège/feu de détresse)
Z								        Crier
X								        Donner des ordres aux autres personnages

COMMANDES D'ARME À FEU
COMMANDES D'ARME À FEU GÉNÉRALES
Touche Q							       Armer
Touche Q (enfoncée) + touche K				    Recharger
Touche Q (enfoncée) + touche L ou touche E		  Tirer

PISTOLETS
Joystick droit							       Viser/verrouiller un ennemi
Joystick gauche (si aucun ennemi verrouillé) 			   Déplacer
Joystick gauche (ennemi verrouillé)					    Cercle autour de l'ennemi

FUSILS
Maintenez la touche Q enfoncée pour passer en mode sniper. Les commandes suivantes sont utilisées en mode sniper :
Joystick gauche							       Déplacer
Joystick droit 							       Viser
C/V	  							       Zoomer/dézoomer



COMMANDES À DÉTECTION DE MOUVEMENT

 
 
(quand attrapé par un Shibito)	  			   Se débarrasser du Shibito

 
                     (arme en main)				   Recharger

MENU PRINCIPAL 
*Il faut une connexion Internet et un compte PLAYSTATION®Network pour pouvoir accéder aux mini-jeux et au manuel en ligne. Pour de plus 
amples précisions concernant la façon de connecter votre système de loisir interactif PLAYSTATION®3 à Internet et de vous créer un compte 
PLAYSTATION®Network, reportez-vous à l'aide-mémoire fourni avec votre console.

NOUVELLE PARTIE
L'appel d'une sirène invisible retentit et une mer rouge sang entoure soudain le village de Hanuda. Bienvenue dans l'univers  
de Siren Blood Curse™ ! À vous de décider quelles souffrances vous vous sentez capable d'endurer en choisissant bien  
votre degré de difficulté, entre Normal et Facile. Ça y est ? Alors, bienvenue en enfer...

ÉPISODES
Siren Blood Curse™ est divisé en 12 épisodes, qui comprennent chacun plusieurs chapitres. Chapitres et épisodes terminés sont regroupés dans 
le menu des épisodes, qui vous permet de les rejouer. 
De nouveaux épisodes de Siren Blood Curse™ peuvent être achetés et téléchargés à partir de l'écran de sélection d'Épisode  
du PLAYSTATION®Network. Les épisodes installés sur votre console peuvent être effacés à partir de l'écran de sélection d'Épisode. Pour de plus amples 
précisions sur le téléchargement et l'effacement des épisodes de Siren Blood Curse™, reportez-vous à la rubrique " Téléchargement  
des épisodes ", plus loin dans ce manuel.
L'option Épisodes ne s'affiche pas dans le menu principal tant que vous n'avez pas lancé une /nouvelle partie. À partir de ce moment, elle remplace 
l'option Nouvelle partie. 

ARCHIVES
Pour voir des informations sur les objets découverts en jouant à Siren Blood Curse™. Bien souvent, ceux-ci vous aideront à mieux comprendre  
le terrible secret de Hanuda. Vous trouverez également ici des informations sur toutes les armes que vous avez trouvées, y compris des précisions 
telles que leur poids et leur force. 
L'option Archives ne s'affiche pas tant qu'un ou plusieurs objets ou armes n'ont pas été découverts et ajoutés aux archives.

OPTIONS
Pour modifier paramètres et options de jeu, y compris la configuration de votre écran et les commandes de la caméra.

RÉSULTATS
Pour voir les statistiques évaluant vos performances à Siren Blood Curse™.
L'option Résultat ne s'affiche pas tant que vous n'êtes pas arrivé au bout de l'histoire de Siren Blood Curse™ en terminant tous les épisodes.



MINI-JEUX
La terreur se poursuit avec un choix de plusieurs mini-jeux. 
L'option Mini-jeux ne s'affiche pas tant que certains objets n'ont pas été découverts et ajoutés à vos archives. 

MANUEL EN LIGNE
Pour accéder au manuel en ligne, si vous avez besoin d'aide et de conseils pour survivre au monde de Siren Blood Curse™.

MENU DE PAUSE
Vous avez le choix entre les options suivantes :
Reprendre							       Reprendre la partie
Pt sauvegarde							       Recommencer à jouer à partir du dernier point de sauvegarde
Recommencer							       Recommencer le chapitre en cours
Choix du chapitre							      Retour à l'écran de sélection de chapitre

MENU HISTOIRE
Accédez au menu d'histoire pour de plus amples précisions sur la situation actuelle et les objectifs de mission. Utilisez la touche Q ou la touche 
E pour passer d'une option à l'autre. 

CARTE

Pour voir les objectifs de mission actuels, ainsi qu'une carte de vos environs immédiats. Les commandes de la carte sont les suivantes :
Joystick gauche 							       Modifier la position de la carte
Joystick droit							       Faire pivoter la carte et modifier la perspective
C/V								        Changer l'altitude
Z/X 								        Zoom in to and out of the map
Touche L	  						      Afficher/masquer les noms des repères
Touche K							       Revenir à la vue par défaut

ÉTAT
Pour voir le profil de votre personnage actuel, ainsi que des informations sur les objets et les armes en sa possession.



ARCHIVES
Pour voir des renseignements sur les objets découverts au cours du chapitre en cours et sur toutes les armes trouvées depuis le début de la partie. 
NOTE : pour accéder aux renseignements sur les objets trouvés pendant les autres chapitres, sélectionner l'option Archives à partir du menu principal.

AIDE
Pour obtenir des conseils utiles sur la meilleure façon de survivre dans l'univers de Siren Blood Curse™. Vous y trouverez toutes les précisions 
nécessaires sur les commandes, le combat et la vision shibito.

OPTIONS
Pour accéder au menu des options. Pour de plus amples précisions, reportez-vous à la rubrique " Options ", précédemment dans ce manuel.

COMMENT JOUER 

VISION SHIBITO
Quand la mystérieuse sirène retentit, Hanuda devient le point de ralliement des forces des ténèbres et une incroyable quantité d'énergie psychique 
converge vers la montagne. Cette énergie est un effet secondaire de la terrible malédiction du sang, mais elle a aussi un effet bénéfique pour ceux  
qui sont piégés sur les pentes de la montagne avec les sanguinaires Shibito, car elle leur confère le pouvoir de vision shibito.

La vision shibito est un pouvoir psychique permettant d'y voir au travers des yeux des autres êtres (humains ou Shibito) proches. Utilisez la vision 
shibito sur les ennemis des alentours pour voir si vous pouvez par exemple quitter votre cachette sans vous faire repérer. Apprenez à maîtriser cette 
compétence, car elle pourrait bien vous sauver la vie.

Touche W							       Utiliser/quitter la vision shibito
Touche Q							       Recherche automatique de la cible la plus prochet
Touche E							       Recherche automatique d'autre cible
Touche R							       Vision shibito d'urgence
Joystick droit							       Vision shibito manuelle
Touche L							       Verrouiller la cible actuelle en vision shibito

NOTE : vous ne pouvez vous déplacer en utilisant la vision shibito que si vous avez verrouillé votre cible en vision shibito. Appuyez sur la touche W 
pour libérer une cible verrouillée en vision shibito.

VISION SHIBITO D'URGENCE
Utilisez la vision shibito d'urgence pour y voir par les yeux d'un Shibito qui approche, qui est en alerte ou qui vous attaque. Quand plusieurs Shibito 
sont présents, la vision shibito d'urgence vous permet d'y voir en priorité par les yeux d'un ennemi qui vous attaque, puis d'un ennemi en alerte,  
et enfin d'un ennemi qui approche. De la même façon, vous partagez la vue des Shibito proches avant celle de ceux qui sont plus éloignés.
Si aucun Shibito ne vous attaque, n'est en alerte ou n'approche de vous, utiliser la vision shibito d'urgence est sans effet.



VISION SHIBITO AMÉLIORÉE
Quand plusieurs ennemis sont proches, il est parfois nécessaire d'utiliser la vision shibito sur plusieurs d'entre eux en même temps. Il est possible 
s'utiliser la vision shibito sur un maximum de trois ennemis en même temps à l'aide de raccourcis.
Quand vous utilisez la vision shibito sur un ennemi, maintenez enfoncée la touche J, la touche H ou la touche K pour assigner un raccourci  
de vision shibito à l'ennemi choisi. Une fois le raccourci assigné, vous pouvez continuer à utiliser la vision shibito comme d'habitude mais, dès que  
vous appuyez sur la touche de raccourci correspondante, vous utilisez la vision shibito sur l'ennemi auquel vous l'avez assignée.
Lorsque vous utilisez la vision shibito sur de multiples ennemis avec la technique des raccourcis, appuyez sur une touche de raccourci pour mettre  
en surbrillance l'ennemi correspondant. Appuyez ensuite sur la touche L pour verrouiller l'ennemi en surbrillance. 

COMBAT
Les Shibito traquent tout ce qui vit et il n'est pas toujours possible de leur échapper par la ruse. Et quand l'affrontement est inévitable, il vous faudra 
vous trouver une arme, et vite ! Appuyez sur la touche L ou sur la touche E pour donner des coups de poing ou frapper à l'aide de l'arme que 
vous avez en main. Les dégâts que vous infligez dépendent de votre arme et du personnage que vous contrôlez. Certains personnages sont dans 
l'incapacité d'utiliser les armes trop lourdes. Plusieurs types d'attaque sont possibles, mais toutes ne sont pas disponibles, selon le personnage que 
vous jouez et l'arme que vous utilisez. Avec toutes les armes sauf les armes à feu, maintenez enfoncée la touche L ou la touche E pour donner 
un coup plus violent. Appuyez à plusieurs reprises sur la touche L ou la touche E pour porter plusieurs attaques successives. Appuyez sur  
la touche L ou la touche E en courant pour charger l'ennemi et l'attaquer plus brusquement. 

NOTE : pour de plus amples précisions sur l'utilisation d'armes à feu dans Siren Blood Curse™, reportez-vous à la rubrique " Commandes d'arme  
à feu ", précédemment dans ce manuel.
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